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	       TÊN NHÀ ĐĂNG KÝ
     TÊN MIỀN QUỐC TẾ
NAME OF INTERNATIONAL DOMAIN NAME REGISTRAR
______
Số (No.): …
	CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Độc lập – Tự do – Hạnh phúc
Independence – Liberty - Happiness
_______________

       ….., ngày (date) ….. tháng (month) … năm (year) …



BÁO CÁO CUNG CẤP DỊCH VỤ ĐĂNG KÝ,
DUY TRÌ TÊN MIỀN QUỐC TẾ TẠI VIỆT NAM
REPORT ON THE PROVISION OF INTERNATIONAL DOMAIN NAME REGISTRATION AND MAINTENANCE SERVICES IN VIETNAM
Kính gửi: Trung tâm Internet Việt Nam.
To: Vietnam Internet Network Information Center.
 1. Thông tin về cơ quan, tổ chức, doanh nghiệp. (General information about the agency, organization or enterprise) :
- Tên tổ chức, doanh nghiệp (Name of organization, enterprise) ……………………………………………………………………………
- Mã định danh điện tử của tổ chức (E-Identification code of the Organization):
……………………………………….
- Mã số doanh nghiệp (Business Registration Number)
……………………………………………………………………………
- Tên giao dịch quốc tế (International Transaction Name):
……………………………………………………
- Tên viết tắt (Abbreviated name):
…………………………………………………………………
- Địa chỉ trụ sở chính (Headquarters address):
……………………………………………………..
- Điện thoại (Phone):
………………………………………………………………..
- Fax: ………………………………………………………………………
- Hộp thư điện tử (Email):
…………………………………………………………..
- Website:…………………………………………………………………..
2. Đầu mối liên hệ (Point of contact)
- Họ và tên người đại diện theo pháp luật của tổ chức, doanh nghiệp (Full name of the legal representative of the organization, enterprise):……………………………….
- Chức vụ (Position):
………………………………………………………………………..
- Địa chỉ liên hệ (Address):
…………………………………………………………………
- Điện thoại (Phone):
……………………………………………………………………..
- Fax:…………………………………………………………………………….
- Hộp thư điện tử (Email):
………………………………………………………………..
3. Thông tin về đối tác ký hợp đồng để cung cấp dịch vụ đăng ký, duy trì tên miền quốc tế tại Việt Nam (chọn ô tương ứng) (Information about partner signing the contract to provide international domain name registration and maintenance services in Vietnam (select the corresponding box)):
Là Tổ chức quản lý tên miền và số quốc tế (ICANN). □
(Being Internet Corporation for Assigned Names and Numbers (ICANN))
Là Nhà đăng ký tên miền chính thức (accredited registrar) của ICANN. □
(Being an ICANN-Accredited Registrar)
- Tên đối tác (Name of partner):
………………………………………………………………
- Tên viết tắt (Abbreviated name):
…………………………………………………………………
- Địa chỉ trụ sở chính (Headquarters address):
……………………………………………………..
- Điện thoại/Fax (Phone/Fax):
………………………………………………………………..
- Hộp thư điện tử (Email):
- Website:……………………………………………………………………
4. Cam kết (Commitment)
Tổ chức, doanh nghiệp cam kết tuân thủ các quy định của pháp luật Việt Nam khi triển khai hoạt động cung cấp dịch vụ đăng ký, duy trì tên miền quốc tế tại Việt Nam.
The organization, enterprise hereby commits to full compliance with the provisions of Vietnamese law when providing international domain name registration and maintenance services in Vietnam.

	  
	XÁC NHẬN CỦA NGƯỜI ĐẠI DIỆN THEO PHÁP LUẬT/
NGƯỜI ĐỨNG ĐẦU TỔ CHỨC, DOANH NGHIỆP
CONFIRMATION OF LEGAL REPRESENTATIVE / HEAD OF THE ORGANIZATION, ENTERPRISE
(Ký, ghi rõ họ tên, chức danh và đóng dấu/ký số)
(Sign, write full name, position and stamp/digital signature)










